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From: "drushka" <andreas.markmann@xxxxxxxxx>• 
Date: 5 Dec 2005 01:58:58 −0800• 

Hi all,

Thanks for your replies, I will take them into account.

> Dokutoru? Where did you get that from?
Found this one a little strange myself, which is why I asked.
It was printed in a book about Japan as an example of a (foreigner's)
calling card.
The author spent a lot of time in Japan himself but maybe people were
too polite to point out the error to him?

drushka

.
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